Brief Description: This is a story song in Ajyid G\lgﬁ Village in Dzogi a‘éﬂ County, Ngawa Z='R Tibetan
and Qiang &K Autonomous Prefecture, Sichuan afﬁq Province. Q%aéﬂgﬁﬁéﬁa@\lgﬁﬂ@ﬂdggﬁmq a
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Song Title: The Story Song of a Poor Ewe AN'R qalﬁ ag

Song Type: Story-song NHNIR'G

Song Region: Amdo &' ﬁ

Song Learning: The singer learnt this song by hearing it from other people when she was a young woman. &=
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History and Status of Song: It is about one hundred years old. g'qa"-'d AFI AR g%ﬂagqggﬁﬁlﬁlmm

Context of Song: When people gathered together, they would sing this song. B\ REagay Ay a%]ql\l
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General Meaning of Song: It is about a ewe’s difficult life. é’ig@%aqﬁ?ﬂﬁ aﬁﬂqgﬂaqgﬁlﬂéﬁ """
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Lyrics:
ﬁ‘i\‘ﬂgﬁ ﬂ?ﬁgﬁiﬁﬂ O! The white shepherd is a conch

ﬁngﬁgqx&n}w:iﬁn His cry is white luck

Nﬁ'ﬁéﬁ'é'&ﬁ'&a'qﬁ'ﬁ'ﬂ — z@ﬁga@j&angn Yang! In the first month of spring
@ﬂﬁ ﬂ’iﬁﬁl\lﬁl ﬁﬂ@l\laﬂ The white sheep is the owner of the clothes

JRA'JX'ARR ('Y ) JN'FN]| Snatch the sheaf amongst the wheat
3 q AN

AR FIRA L qFANRA Make a pile of cheese and butter
g RN I

&ﬁaﬁlgﬁa&iﬁﬂ Its not difficult for the female to produce
SERSE aﬁié SIEN Al The actual ability to make this pile is a special thing

AIRR %"Q"Q'Q A B N Between the fourth and fifth month of summer

§%iﬁﬁmaﬂéaﬁﬁ” The grass and plants are waving

QQQ'F'%E{'@Q'W%&&“ The insects are waving on the grass

@q'ﬁ"}'ﬁ'@q?'@?an Grass carrying the black backs

%’qn'{'ﬁ'ﬂ’i'QQQ'QGN'a” — aqﬂ'{ﬁl\laqﬂgl\lql\lﬂ Evil people claw the back
P‘%ﬁgﬂl\la@ ’im They reach and take skin and flesh

RRMR T =g - RRaa XAy gaN ] White silver is poured into the lap
= qﬁﬂ Na?‘ﬂﬂ %Niﬁﬂ There are two kinds of helpfulness

&ﬁaﬁlgﬁa&iﬁﬂ Its not difficult for the female to produce them
SERSE aﬁié SIEN Al The actual ability to make this pile is a special thing

wegE B A AAFIR] - P FAHNAFZF] Yang! In the first month of autumn
ﬂgﬁﬁ&agmiﬁn The ewe’s back is fatty

@'ﬂ%l\r&'&'ﬁ aﬁ ﬂ]iﬁﬂ The much-loved son is inside the ewe
ﬂgqﬁgﬁﬁﬁgan The fatty meat will fetch a high price

JEVNHNBR (FX) ﬁﬁ%a” The lamb skin will be expensive for the next son
@ﬁmﬁéqaﬁ"dan Hot water is boiled on the back




I RAQPRHNA ﬁqaﬂ Tying on the lambskin is like carrying a treasure
Q@’aﬁ N@ﬁ ( Udﬁﬁ@% N) qzﬂ’iaﬂ Your calf is shivering and you don’t know how to walk

Q@ﬂaaﬁlgﬁﬂflﬁiaﬂ You don’t know how to stay, your calf is shivering
SERSNE aﬁié SIEN Al The actual ability to make this pile is a special thing

@aﬂﬁl‘@& a%"\’ﬁﬂ You won’t know how to stay in the afterlife

gwaraA"BarAIaE | The only spot of the beautiful bird
RARE all

BEEHFFIFA] You will not get old
&a%z@a aﬁ\k}"dqn You can’t find her, she is in the afterlife

ﬂ%ﬂ'&'&ﬁm’mq'ﬁ'&ﬁ'a” If you can’t meet there, there’s no helping you
\ﬁa&lﬂﬁﬁia§ A FAN| The rough thread was made from the beautiful wool

@mqiﬁg@ﬁﬁn You will not get old
&a%z@a aﬁ\k}"dqn You can’t find her, she is in the afterlife

ﬂ%ﬂ'&l'aﬁﬂd'mq'ﬂ'&ﬁ'aﬂ If you can’t meet there, there’s no helping you

gq'q‘é& NRRE a'ﬁ&'ﬂ A The biography of the sad ewe

AAXREAGFANFANAEF] - 3 BF TG EIAZS] Chant mani for it

?ﬁ’i'@ﬂ'ﬁﬂ'@‘“'?’ﬁ Al -—- %}ﬁ'@?'@ N'l\kl,"d"’d'ﬁ SRl When the starlight faded, he returned

iﬂl\léﬁa@\l@?@ﬂﬁﬂ He met his lover’s uncle
@ﬁgﬁﬁﬂﬂﬁﬂ@ﬂl\liﬁ% A - @ﬁﬁqﬁqa:ﬁ;ﬁ% A] Who said “Your arrival is good”

ﬁﬁ q'ﬁ'lﬁﬂﬁ'g'& ARl Actually his arrival was not good
V’iﬂ} N'M'&'Qﬁ'ﬁ'@ﬁl'ﬁn — ”’iﬂ N"-’d'&'ﬂﬁ'ﬁ'@l\l'ﬁ Al The lover, like parents, was left behind

ENAXRNT AT AR The white silk hung like a trace
f‘ﬁ'é’ﬂ A (RREN) gﬂ'ﬂ(%\"’d'rﬂn He, on the rectangular kang

WR AN FA P FF T Yang! Gave the black iron key
ﬁ'&rﬂ’i (]'A) qﬂ@qqﬁqziﬁﬂ Inside the black metal pot, he




m:'E'E'Nﬂ]’ﬂ'Qﬁm'Eﬁn Yang! Boiled tasty tea
WRHARAMRT] ?gﬂgﬂqﬁﬁn Yang! Inside the white, six-sided bowl

m:qgsﬁaé\@“}“”iﬂ Yang! Pour the milk and yoghurt from the female yak
ﬁ'@'ﬁ“}'ﬁ a'ﬁﬂ'ﬁ:':'ﬂ Inside his Chinese soul

Ell\l'ﬂ}l:'a'%’i'rﬂ'QGQ'aﬂ Make a full heap of food

IR @&3&%ﬁ@ﬁ§ﬂ Not wanting to eat even three mouthfuls of food

E'@ Q'ﬂ Q&'Q@K'Qﬁﬁ'& ﬁaﬂ Not wanting to even drink three mouthfuls of tea
gj’f’ﬁ'ﬁ@:'ﬁ&l\rq:':ﬂ The man among the people

fﬁfa’iﬁﬂgﬂﬁlfléﬁﬁﬂ — ﬁimg”%xgaﬂa%qqmn He blows out blue smoke

Saéqaﬁ’iaﬁﬁﬂgﬂl\lﬂgzﬁﬁn Smoking and smoking, he thinks

ﬁ‘:“l'é"ﬁ'ﬁ&'“'ﬁ@'ﬁn — Eﬂ:“]'“’i'ﬁ'ﬁ&'ﬁﬂ'@?%” Take nine steps towards there in the morning
ﬁ&ﬁ@ﬁfﬁﬂﬁ@iﬁﬂ The nine steps are nine sighs

@'ﬂ@ SRS %"34 ﬁ&%:qn At the rivers’ confluence
ﬁﬂgﬁq Gﬂ§&l§ﬁ q'é X The Zhak Dom leader in the picture

34’5'0\111']'34\5/"11 3 Q'&'Fs‘” Beautiful-born mother dzomo

Y FONNFERN (NBARR) INF| The mother’s birthplace is Mongra

[N

qm@ﬁ@t\klﬁlﬂ G\aaﬁjqﬂ At the top of your home place

ﬁ@i'ﬂa"q a@gn}m NZAN The cuckoo sings in the fourth month of summer

o

%'%’ﬁ:'qil\l'ﬂ a&ﬁqn Amongst the grass and the plants
qg'g:’&a'ﬁaﬂt Ngaqaqn The bees sing folk songs

&Séﬂw%ﬁ: N'X (NBRAR ) @Na” The mother’s birthplace Mongra
NFAN[FA a'&lﬁq'gzﬁﬂ@ﬂ'ﬂ A Helps you recall the semblance

éq'i"dﬂ'&ﬂ Eﬁﬁﬂ]l\lmqﬂ Don’t forget the stupid mule which is the sign

Notes
Kang - a heated sleeping platform




Mani - Buddhist mantras

Hot water is boiled on the back — boiled on the back of the son, meaning that the lambskin will keep him warm
enough to boil water with his body

Inside his Chinese soul — meaning, a Chinese plate. It is not clear why a plate is being referred to as a soul.

Zhak Dom - Zhak Dom ] (Bﬂ§34 is a tribe which is located in Dzogi &gﬁﬁ County, Ngawa Z 'R Tibetan and
Qiang %K Autonomous Prefecture, Sichuan afﬁq Province.

Dzomo -XE & a female yak-cow hybrid, renowned for the quality of its milk

Mongra - §KN'R, a location in Dzogi &gﬁﬁ County, Ngawa 'R Tibetan and Qiang X Autonomous

Prefecture, Sichuan afﬁq Province.




